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ENGLISH

STOLMEN post is adjustable in height and
is fixed to the ceiling with screws. If your
ceiling is too high or of a sensitive mate-
rial, the post can be fixed with the supplied
safety brackets to the wall instead. Since
ceiling/wall materials vary a lot, fixing
screws are not included. For advice on
suitable screw systems, contact your local
specialised retailer.

DEUTSCH

Der STOLMEN Verbindungspfosten ist
hdéhenverstellbar und wird mit Schrau-
ben an der Decke befestigt. Falls Hohe
oder Beschaffenheit der Decke dies nicht
erlauben, kann STOLMEN mit dem da-
zugehdrigen Sicherheitsbeschlag an der
Wand montiert werden. Da es viele ver-
schiedene Decken-/Wandmaterialien gibt,
sind Schrauben fir die Befestigung nicht
beigepackt. Erkundigen Sie sich gfs. beim
Eisenwarenfachhandel nach geeignetem
Befestigungsmaterial.

FRANCAIS

Le montant STOLMEN est réglable en
hauteur. Se fixe au plafond a l'aide de vis.
Si le plafond est trop haut ou pas assez
solide, le montant peut étre fixé au mur

a l'aide des ferrures de sécurité incluses.
Les vis de fixation pour fixer le montant au
plafond ou au mur ne sont pas incluses.
Choisissez des vis adaptées au matériau
de votre plafond ou mur et au poids de
I'objet. En cas de doute, demandez conseil
a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

De STOLMEN zijsteun is in de hoogte
verstelbaar en wordt met schroeven in
het plafond bevestigd. Mocht het plafond
te hoog of niet sterk genoeg zijn, beves-
tig de zijsteun dan aan de muur met het
meegeleverde veiligheidsbeslag. Omdat
er diverse soorten plafond-/wandmateria-
len zijn, zitten er geen schroeven voor de
bevestiging in de verpakking. Voor advies
over geschikte schroefsystemen, neem
contact op met de lokale vakhandel.

DANSK

STOLMEN stolpe har justerbar hgjde og
faestnes i loftet med skruer. Hvis loftet

er for hgjt eller ikke er staerkt nok, kan
stolpen faestnes i veeggen med de medfgl-
gende sikkerhedsbeslag. Der findes mange
forskellige vaeg- og loftmaterialer, og
derfor medfglger der ikke skruer til vaeg-/
loftmontering. Hvis du har brug for rdd om
forskellige skruer og rawlplugs, skal du
kontakte en uddannet forhandler.

ISLENSKA

STOLMEN pdstar eru stillanlegir @ haedina
og a ad festa vid loft med skrufum. Ef
loftid pitt er of hatt eda Ur vidkveemu efni
pad ma festa honum med festingum sem
fylgja i stadinn. par sem veggir og loft eru
ur mismunandi efnum, pa fylgja EKKI loft/
veggskrafur ekki med. Til ad fa radgjof
um réttar skrufur hafi®d pa samband vié
verslun/fagadila sem sérhaefa sig i pessum
efnum.

NORSK

Stolpen STOLMEN har justerbar hgyde og
festes i taket med skruer. Er taket gmfint-
lig eller for hgyt, festes stolpen i stedet

til veggen med sikkerhetsbeslagene som
fglger med. Ettersom det finnes mange
ulike tak/veggmaterialer fglger ikke skruer
med. For rdd om passende skruesystemer,
kontakt din lokale forhandler.

SUOMI

STOLMEN-tolppaa voidaan saataa kor-
keussuunnassa ja se kiinnitetdan kattoon
ruuveilla. Jos katto on liian korkealla tai
heikko, tolppa kiinnitetaan seindan muka-
na olevilla turvakiinnikkeilla. Koska katto-/
seinamateriaalit ovat erilaisia, pakkaus ei
sisdllad ruuveja kiinnitystd varten. Ota tar-
vittaessa yhteytta asiantuntijaan 16ytaak-
sesi oikeanlaiset ruuvit.

AA-93395-9



SVENSKA

Stolpen STOLMEN har justerbar héjd och
fasts i taket med skruvar. Skulle taket vara
for hogt eller smtaligt skall stolpen istal-
let fastas i vaggen med de medféljande
sdkerhetsbeslagen. Eftersom det finns
ménga olika tak/vaggmaterial, medfoljer
ej skruvar for fastsattning. For rdd om
lampliga skruvsystem, kontakta din lokala
fackhandlare.

CESKY

Sloupek STOLMEN je vyskoveé nastavitel-
ny a lze ho pripevnit pomoci §roubl ke
stropu. Je-li strop pfFilis vysoky nebo je

z materialu, ktery nelze pfilis zatézovat,
sloupek mizete pFipevnit ke sténé bezped-
nostnimi konzolami, které jsou soucasti
baleni. Srouby pro uchyceni ke stropu
sou&asti baleni nejsou, protoze rlizné

typy stropl vyZadaji rGzné druhy kovani.
Nevite-li, jaky typ $roubl pouzit, navstivte
specializovany obchod.

ESPANOL

El poste STOLMEN es de altura ajustable
y se fija al techo con tornillos. Si el techo
estd demasiado alto o es de un material
muy fragil, puedes fijarlo a la pared con
los herrajes de seguridad que se sumi-
nistran. Como los materiales de techos/
paredes difieren mucho, no se incluyen los
tornillos. Si no sabes qué tornillos utilizar,
pregunta en tu ferreteria habitual.

ITALIANO

Il montante STOLMEN ¢ regolabile in
altezza e si fissa al soffitto con le viti. Se
il soffitto e troppo alto o non € abbastanza
resistente, il montante va fissato alla pa-
rete con gli accessori di sicurezza inclusi.
Poiché i soffitti e le pareti possono essere
di materiali diversi, le viti per il fissaggio
non sono incluse. Per scegliere quelle
adatte, rivolgiti a un rivenditore locale
specializzato.

MAGYAR

A STOLMEN oszlop csavarokkal a meny-
nyezethez réogzithetd, magassaga allithato.
Amennyiben a mennyezet tul magas vagy
mindségét tekintve erre nem alkalmas, az
oszlop a mellékelt biztonsagi konzolokkal
a falhoz erdsithetd. Mivel a mennyezetek/
falak anyaga valtozd, a rogzitéshez szik-
séges csavarokat a csomag nem tartal-
mazza. A megfelel csavar kivalasztasa
érdekében szakképzett eladdink barmikor
szivesen segitenek.

POLSKI

Stupek STOLMEN ma regulowang wyso-
kos$¢ i jest przymocowany do sufitu za
pomoca wkretdw. Jesli Twéj sufit jest za
wysoko lub jest wykonany z delikatnego
materiatu, stupek mozna przymocowac¢ do
$ciany za pomocg wspornikdw, ktore sg w
komplecie. W komplecie brak natomiast
wkretow, ze wzgledu na réznorodnos$¢ ma-
teriatéw, z ktérych buduje sie Sciany/sufi-
ty. Aby uzyskac¢ porade w kwestii wyboru
odpowiednich wkretdw, skontaktuj sie z
lokalnym sklepem specjalistycznym.

LIETUVIU KLB.

Stulpelis STOLMEN varztais tvirtinamas
prie luby, jo aukstis reguliuojamas. Jei
lubos labai aukstos arba jy apdailos me-
dziagos netvirtos, stulpelj galima tvirtinti
prie sienos atramomis. Kadangi luby/
sieny apdailos medziagos labai skiriasi,
tvirtinimo varztai nepridedami. Tinkamas
tvirtinimo sistemas padés issirinkti vietos
specializuotas pardaveéjas.

PORTUGUES

O poste STOLMEN pode ser ajustado em
altura e fixa-se ao tecto com parafusos.
Se o seu tecto for alto de mais ou dum
material fragil, o poste pode ser fixado a
parede com as ferragens de seguranga so-
bresselentes incluidas. Como os materiais
de parede/tecto variam muito, os parafu-
sos ndo vém incuidos. Se ndo souber que
parafusos usar, entre em contacto com o
seu especialista local.



ROMANA

Stéalpul STOLMEN este ajustabil in inaltime
si este fixat pe plafon cu suruburi. Daca
plafonul este prea inalt sau dintr-un mate-
rial sensibil, stalpul poate fi fixat pe perete
cu ajutorul consolelor incluse. Intrucat
materialele din care sunt construiti peretii/
plafoanele variaza, suruburile de fixare nu
sunt incluse. Contacteaza dealer-ul tau
local specializat pentru consiliere.

SLOVENSKY

Stlp STOLMEN je vysoko nastavitelny a

je ho mozné skrutkami upevnit o strop. V
pripade, Ze je Vas strop prilis nizky alebo
pozostava z nie prili$ pevného materialu,
stlp je moZno upevnit aj o stenu prostred-
nictvom prilozenych bezpecénostnych drzia-
kov. Vzhladom na to, Ze stropny material
sa moze velmi lidit, upevriovacie skrut-

ky nie st sudastou vyrobku. Pri vybere
vhodnych skrutiek sa poradte s najblizs§im
predajcom.

BBJITAPCKMN

Pencata STOLMEN e c perynupalwa ce Bu-
COYMHA N e MOHTMPaHa KbM TaBaHa C BUH-
ToBe. AKO TaBaHbT BM € TBbPAE BUCOK UN
OT KpexbK MaTepuan, Ta Moxe aa 6bae
npuvKpeneHa KbM CTeHaTa C NPUJIOXKeHUTe
npeanasHu ckobu. Mopaaun pasHoobpa-
3MeTo OT MaTtepuanu 3a CTeHU/TaBaHu,
KpernexHn efleMeHTN He ca OCUrypeHun. 3a
CbBET OTHOCHO MOAXOASLM NPpUKPenBaLLn
MeXaHW3Mu, CBbpXeTe Ce CbC cneunanmnsu-
paH AOCTaBYMK.

HRVATSKI

STOLMEN stup podesive je visine i fiksira
se na strop pomocu vijaka. Ako vam je
strop previsok ili od osjetljivog materijala,
stup mozete pric¢vsrtiti prilozenim sigurno-
snim nosacima na zid. S obzirom na razlici-
te vrste stropa/zida, vijci za pri¢vrséivanje
nisu ukljuceni. Za savjet o odgovarajuéim
vijcima kontaktirajte vasu lokalnu specija-
liziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

To Uwog TG 0TAANG STOLMEN puBpile-
Tal KAl OTEPEWVETAI e Bideg oTo TaBavI.
Eav 1o TaBavi oag sival noAU wnAd n gival
KATAoKeuaopévo and kanolo euaiodnTto
UAIKO, EVAAAGKTIKA, N OTAAN KNoOpEi va
oTepewDEi oTOV TOIXO, HE TNV Bonbeia Twv
AyKIOTPWV Mou nepiAaypavovTtal aTnv
ouokeuaaoia. Aedopévou OTI Ta UAIKA TV
TaBavi®v kal Twv Toixwv d1apEPouv NoAu,
ol Bideg oTepEwang dev nepiAaupavovTal.
MNa nANPoQopieg, OXETIKA HE TO NAEOV Ka-
TAAANAo cuoTnua BIdwyv, cupBouleubeiTe
TO €181kd KATAGTNKA TNG NEPIOXAG 0ag.

PYCCKUW

Crtorika CTOJIbMEH perynupyeTtcs no Bbl-
COTEe M KpenuTcsl K NOTOJIKY WypynaMu.
Ecnv NoToNOK CANLWKOM BbICOKUIA MK
cAenaH n3 Xpyrnkoro Mmatepuana, To CTOMKY
MOXHO 3aKpenuTb Ha CTEHEe C MOMOLLbIO
npunaraemMblx KpOHLWTEWHOB. Tak Kak
MaTepuanbl CTEH/MOTONKOB pasnnyalTcs,
Wypynbl ANS KPENJIEHUS HE MpuaratTcs.
Onsa Bbibopa NoAXOAALMNX KPeNeXHbIX
cpeacTB obpaTMTeCch B MECTHbIN crneum-
a/IM3MpPOBaHHbIN MarasuH.

SRPSKI

Postament STOLMEN je prilagodljive visine
i pricvrscéen za tavanicu tiplovima. Ukoliko
je tavanica previsoka ili od osetljivih
materijala, postament mozete postaviti na
zid u date sigurnosne ramove. Bududi da
se vrste zidova/tavanica umnogome raz-
likuju, nisu dati tiplovi. Za savet o odgo-
varujuéim tiplovima obratite se lokalnom
specijalizovanom prodavcu.

SLOVENSCINA

Palica STOLMEN je nastavljiva po visini

in jo lahko pritrdite na strop z vijaki. Ce

je vas strop previsok ali je iz obcutljivega
materiala, jo lahko na strop pritrdite tudi z
varnostnimi nosilci. Ker se stenski/stropni
materiali razlikujejo, vijaki niso priloze-

ni. Za nasvet glede primernih vijakov se
obrnite na najbliZjega specializiranega
prodajalca.
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TURKCE

STOLMEN direk yikseklik ayarlidir ve
tavana vidalar ile sabitlenir. Eger tavaniniz
cok ylksek veya hassas bir materyalden
yapilmissa, beraberinde gelen givenlik
destekleri ile duvara sabitlenebilir. Duvar/
tavan yapi malzemeleri farkhlik gostere-
bileceginden, vidalar dahil degildir. Uygun
vidalama sistemi igin ilgili arag-geregleri
satan diikkanlara basvurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Tiang STOLMEN dapat diatur ketinggian
dan dipasang pada langit-langit
menggunakan sekrup. Jika langit-langit
anda terlalu tinggi atau terdiri dari bahan
yang sensitif, tiang dapat dipasang
menggunakan braket keselamatan pada
dinding. Karena bahan langit-langit/dinding
yang berbeda, sekrup untuk pemasangan
tidak disertakan. Untuk saran sistem
sekrup yang sesuai, silahkan hubungi agen
penjualan spesialis di tempat anda.

BAHASA MALAYSIA

Tiang STOLMEN boleh dilaras ketinggi-
annya dan dipasang pada siling menggu-
nakan skru. Jika siling anda terlalu tinggi
atau daripada bahan binaan yang sensi-
tif, tiang boleh dipasang menggunakan
pendakap keselamatan ke dinding. Oleh
kerana bahan binaan siling/dinding sangat
berbeza, skru untuk memasang tidak
disertakan. Untuk nasihat tentang sistem
skru, hubungi wakil penjual khusus di
kawasan anda.
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